Pluribus ARG Master Document - CLOSED

A written documentation of the treasure hunt;

Along with the release of Season 1 Episode 8 “Charm Offensive,” the Pluribus team set
out a mini ARG or Scavenger Hunt for fans. This Scavenger Hunt was EXTREMELY
complex and utilized the teamwork of tons of individuals across Reddit, Discord, and
Twitter to finally put all the pieces together.

Though we have completed all the steps and found the final treasure, we’d like to
document those individuals whose minds joined along the way to get here.

WARNING: Spoilers for pluribus lie ahead.
-- Background:

In S1E1, the Hive gives Carol a number to call so that they can explain what's going on.
The number on the TV screen reads out as (202) 808-3981, which is in fact a real
phone number based out of Washington DC (where the Secretary was calling from in
the show). When called outside of the show, this number will pick up, and we can hear a
recording from that exact scene in the show. “We’re so glad you called, Carol...” and
prompts Carol to dial zero if you need anything, before hanging up.

If you text “0” to this number, you will be prompted (in hive character) to agree to receive
text messages. At this time, there are no other easter eggs within this number.

In S1E4, Carol gravely harms Zosia, and as a result is ex-communicated by the Hive.
When she tries to call them, she is given a prerecorded response greeting her, and
letting her know that they can still get whatever she needs, but for the time being they
need their space. In the real world, the voicemail message to our phone number
changes as well. We can now hear the “Our feelings for you haven't changed, Carol...”
monologue from the show or our own phones when attempting to call the Hive.

At this time, texting the hive also yields no further result.

As of the the end of S1E7, Carol has welcomed the hive back, but it wasn’t until the
later release of Episode 8 that the message over the phone changed again. This time,
its not a recorded scene from the show, but a message from Zosia expressing their
happiness to be back. She again prompts to dial 0.



-- The Phone Number

As of S1E8, when the hive is texted the number “0” it will greet you again, and ask if you
would like to embark on a scavenger hunt.

We still only want to make you happy, Carol. How about a game of treasure
hunt? Like the one you used to play with your cousins, back when you were
kids? Text us TREASURE HUNT to play.

Txt STOP to stop, HELP for help

If accepted, the hive will ask for a code.

TREASURE HUNT

Fri 1:49 AM

Sounds great, Carol. Tell us that code you found.

PLURIBUS - Fri 1:49 AM

-- The Podcast

The official Pluribus companion podcast is a series of episodes discussing the creation
of the episodes as they are released. With the release of the companion episode to
S1ES8, the podcast opens with a set of 10 dialtones. An operator greets us with “Hello,
Carol.” followed by another set of 9 dialtones, then the podcast begins as normal, until
the end of the episode which contains a morse code sequence, followed by a tribal
chant before the episode ends.

These are the basis clues for the beginning of the ARG, and what follows are the steps
we took to solve it; All contributors will be credited in chronological order as their
contributions appeared in the path to solving the treasure hunt. An additional list of
credits to all involved will be at the bottom, followed by our organization document we
used to keep notes as it was December 19, the night before we cracked the puzzle.



-- The Hunt

Beginning with our Podcast clues, the dialtones at the beginning were deciphered using
a tool called a DTMF decoder. This discovery was made by Discord Contributor Warner
B., and our sequence plays out as follows.

“2028083981 [ring tone] ‘Hello, Carol.” 201821208 [line dropped]’

The first set of numbers we have here is the DC number given to Carol to call the hive,
followed by another string which can be translated using an A1Z26 cipher (A=1, Z=26).
Read as ‘20 18 21 20 8 we can translate these to read “TRUTH”.

If you text the Hive at this point submitting “Truth’ as your code to the treasure hunt, the
hive will greet you with “Hello, Carol.” in one of many languages. This caught us for a
bit, but in the morning, when the code Truth was repeated to this greeting, a new
response came back.

Truth

Fri 7:18 PM

We're not sure we understand, Carol. Could you try another way?

PLURIBUS * Fri 7:18 PM

Discord contributor @finchie used this prompt to bring us to the next step in our hunt...

finchie @2 @
HEY GUYS?
i cant sent screenshots but im past the first stage

reply to ur message with TRUTH in the prompted language

i got ""And we think their planet
may be one enormous ocean." (2/10)" for spanish

french is "l certainly can't force you to do this. However, you doing it would please me" (6/13)"

dutch is "'"There was an old man in my neighborhood who sold it out of a little cart." (13/14)"

After repeating “truth” to the hive using the language that they greeted you in, they
respond with a new puzzle. Depending on the language you were greeted with, each
one was a different quote from various episodes of the show, along with two numbers
formatted “x/y” at the end. At this point, we had started documenting each language and



what puzzle it gives us in a single document provided by finchie, so we could work
together better organized. We only had about 9 languages at this point, but Discord
contributor @jupiner discovered that this was a Book cipher, and that each quote
needed to be translated into the prompted language before deciphering. Here is an
example.

Hola, Carol.

PLURIBUS - 4:33PM

verdad

4:33PM

"And we think their planet
may be one enormous ocean." (2/10)

PLURIBUS - 4:33PM

The quote “And we think their planet may be one enormous ocean.” comes from
Episode 8 timestamp 20:51. If you go to this episode, and turn on subtitles for your
target language, you can use the x/y book cipher to find the nth word (x), out of y total.

Y creemos que el planeta

puede ser un enorme océano.

In our case, were looking for word 2/10: “creemos”. This prompts a new response from
the hive, referencing Carol’s book series “Winds of Wycaro”...

Exactly! What an adventure you're on, Carol! This reminds us of another
powerful woman hunting for the truth... Even now we're thinking of your
words, "She thought exodus, indignant"

PLURIBUS - 4:34PM

This left us stumped for most of Friday evening. We had at this point collected and
documented 10 possible language paths in what we called our “Rosetta Document.”
and we observed, using the book sample on Apple Books that there were always two
word mis-quoted between the hive’s message and the book in every path, and each
word was always the same length, with one letter matching positions for every word, but
no combination of these submissions yielded a new response. At this point, multiple
contributors were attempting to follow the lead that each of these letters scrambled to
spell something.



niner " ‘.’, Yesterday at 5:32PM
“Exactly! What an adventure you're on, Carol! This reminds us of another powerful woman hunting for the truth... Even
now we're thinking of your words, "Peregrina stared down at her charts in yellow desperation as sand pounded against
the boulevard"”

responding with first word in second subtitles (finnish) cracked the code - great work val!
this is the book for sure
4 ®
the word differences in this quote and the book is “yellow” and “boulevards” - in the excerpt, it’s “silent” and
“portholes”
will try silent portholes in finnish

octor “ Yesterday at 8:27PM
in the incorrect words, if you align the letters with the actual word, is there always one exactly matching letter?

e.g. thought/whipped and exodus/around
2nd letter is H for thought/whipped
3rd letter is O for exodus/around

N3 ©

& 2:) https://docs.google.com/document/d/1pgGobbédu8vcz27cR4VIr53TFIG9ynKzbAOlgZRU9mFo/edit?usp=sharing if u want to...

octor O‘ Yesterday at 8:28 PM
so based on this doc **:

Spanish: HO
Portuguese: WH
Turkish: EN

Finnish: LO
Hungarian: IT
German: ER

Italian: AT

Dutch: UT

French: WA
Lithuanian: OR (edited)

(Discord contributors @jupiner for quote difference, @Voctor for letter positioning)

During this time, we had also translated the morse code from the end of the podcast to
be “RNA Codons”, and a Twitter user by the handle @_makr had put the chant through



a spectrogram to reveal this image:

Which Discord contributor @djsockpuppet then translated to “WRITE IT IN QUECHUA”

using an amino acid chart. We attempted to follow some leads on the tribal chant and
attempting to translate it from Quechuan, but none proved fruitful.

The next day, Discord contributor @cloudedColdcook noticed that when trying different
languages, the bot now responded with “We’re not sure we understand, Carol. But there
are 15 ways we would!” while Discord contributor @Sci had also graciously put our two
letter combos from the 10 mis-quotes we had into episode order and discovered that it
began spelling things but remained mostly gibberish...

i @
| can’t seem to send an image but | put the 2 letter codes in my notepad in order of episode then episode
appearance and it looks like there are some words that could make more sense with more codes
E1-WH
E2- AT
E3-EN
E3-LO
E4-ER
E5 - WA
E6-OR
E7-IT
E8-HO
E8-UT

WHAT ENLOERWA OR ITHOUT



Which prompted contributors to conclude that we did in fact need to find 5 more
language paths to complete the rest of the hunt. This began a frenzy of contributors
searching for the remaining 15 language paths; to which we came to the message
“WHAT HICKENLOOPER WAS BORN WITHOUT”. Discord contributor @Rocco then
found a script from the episode where Carol was watching Golden Girls...

Rose Nylund: [Rose and Blanche are at the kitchen table discussing first impressions; a "back in St.
Olaf's" story inevitably ensues] We used to call her Mean Old Lady Hickenlooper.

Blanche: Yeah, kids can be pretty cruel.

Rose Nylund: No, that was her name! Mean Old Lady Hickenlooper. She had it changed legally because
everybody called her that anyway.

Blanche: Then how come your name isn't Big Dummy?

Rose Nylund: Well, there were already three other people in town with that name.

Blanche: Oh.

[nods]

Rose Nylund: But that's beside the point. One day | got up the courage to go up to Mean 0Old Lady
Hickenlooper and | asked her why she always frowned. Well, she had been born with no smiling
muscles! | pointed out that a frown is just a smile turned upside down! So from then on whenever I'd
go by, she'd stand on her head and wave!

Blanche: That is one of the stupidest stories I've ever heard - which proves my first impression of you
was right.

When the Hive is given “Smiling Muscles”, they teased “So close!”

Calling back to the Spectogram / RNA Codon translation, the contributors “WRITE IT IN
QUECHUA”. To which they are linked to an unlisted youtube video from Vince Gilligan
himself congratulating them...

Unlisted Video

We all are so grateful to have come together and reaped such an incredible reward from
teamwork. It wouldn't have been possible without all the contributors in the Discord
server, Reddit, and Twitter. Below is a chronological credits list of those who contributed
to work in our discord server contributions big and small. We did this together!


https://m.youtube.com/watch?utm_source=community.com&utm_medium=sms&v=xY4jfrIb0hc&feature=youtu.be

@jupiner

@Warner B
@mycatsabacterium
@finchie

@Valerie

@Voctor

@tabs

@milkshake
@djsockpuppet
@Luke Young
@preskia
@isosceles

@THE VOID
@limrej
@cloudedColdcook
@Sci

@Rocco
@quickbrnfx

And a credits list would not be complete without a special thank you to the Moderators
of the Pluribus Discord server. They aided and supported us through this entire process
allowing us the spaces we needed to collaborate and crack codes! It couldn't have been
done without them... (our favorites are @PIluriblee @nooberz and @Art teehee)

Everyone involved had important contributions to make big and small. Please feel free
to add the contribution you want to be credited with next to your name, and thank you
again to all involved.

This is the “Rosetta Document” that we used throughout this process to document each
of the translation paths. Keep in mind that this is basically a “cheat sheet” for the whole
hunt: B8 Pluribus Rosetta Doc (ARG)

The following pages contain the “Master Document” We used throughout this process to
organize our thoughts as we left it Friday night, though the final big breakthroughs
happened in the discord Saturday morning, so it does not account for those. Feel free to
take a look, and peek at some of the leads we pursued and failed on.


https://docs.google.com/document/u/0/d/1pgGob6du8vcz27cR4VIr53TFIG9ynKzbAOlqZRU9mFo/edit

The hive's voicemail has changed along with the show. No previous hints, but has
included show clips and when texted "0" the number responds with an opt-in message.

As of Episode 8, the voicemail is from Zosia expressing her regret for the Hive leaving
and that they're happy to be back. She again prompts to dial zero, and this time we are
presented with a "Treasure Hunt" game, and asked for a code.

In the companion podcast episode for s1e8, the episode is book-ended with hints.

The podcast opens with dial tones (2028083981) then after the other line picks up, we
are greeted with "Hello Carol" and a second set of dial tones (201821208) the first is the
phone number Carol dialed in episode 1 and we have had for a bit. The second set of
numbers translates using an A1Z26 cipher to "TRUTH".

The podcast closes with morse code (translates to "RNA Codons") and some almost
tribal chant backed by a rattling sound. (Apetegies-fermmy-butehered-transeription;

O waAA O - oya ayayda C ovya 1 I\ O

fahwee)3- Using a spectogram, Twitter user @_makr gave us this out of the chanting
portion:

2 2 F F
Codon AA®!  Fraction®! _:g Number | Codon| AA | Fraction ;:q Number "1 Number | Codon AA Fraction ;:" Number
WU | F | o046 | 176| 714298 | UCU | S| 019 |152 618711 | UAU | Y | 044 |122 495699 | UGU | C 046 | 106430311

we | F 054 203| 824692 | UCC | S| 022 |77 718892 | UAC | Y | 056 |153 622407 | UGC | C 054 | 126513028
wA | L 008 | 77| 311881 | UCA | S| 015 |122 496448 | UAA | * | 030 |10 40285 | UGA | 047 | 16 | 63237
we | L 013 129| 525688 | UCG | S| 005 |44 179419 | UAG | * | 024 |08 32108 | UGG |W 100 | 132535595
cw | L 013 132| 536515 | CCU | P | 020 |175 713233 | CAU | H | 042 |109 441711 | CGU | R 008 | 45 |184,609
cuc | L 020 106| 796638 | CCC | P | 032 |19.8 804620 | CAC | H | 058 |151 613713 | CGC | R 018 | 10.4 423516
cua | L 007 | 72| 200751 | CCA | P | 028 |169 688038 | CAA | Q| 027 |123 501911 | CGA | R 041 | 62 |250760
cue | L 040 3096|1618 | CCG | P | 011 | 69 281570 | CAG | Q| 073 |32 1391973 | CGG | R 020 | 114 |464485
A | 036  160| 650473 | ACU | T | 025 |13.1 533609 | AAU | N | 047 |170 689701 | AGU | S 045 | 12.1 493429
auc | 1 047  208| 846466 | ACC | T| 036 |189 768147 | AAC | N | 053 |191 776603 | AGC | S 024 | 195791383
AUA | 1 017 | 75| 304565 | ACA | T| 028 |151 614523 | AAA | K | 043 | 244 993621 | AGA | R 021 | 122494682
AUG | M 100 220| 86005 | ACG | T| 041 |64 246105 | AAG | K | 057 |319 1295568 | AGG | R 021 | 120 486463
Gw | v 018  110| 448607 | GCU | A | 027 |184 750095 | GAU | D | 046 |218 885420 | GGU | G 016 | 108437126
Guc | v 024  145| 588138 | GCC | A | 040 |27.7 1127679 | GAC | D | 054 |251 1020595 | GGC | G 034 | 22.2| 903565
GUA |V 042 | 74| 287,712 | GCA | A| 023 |158 643471 | GAA | E | 042 |200 1,477,632 | GGA | G 025 | 165669873
GuG | v 046 28111435 | GCG | A | 041 |74 209495 | GAG | E | 058 |396 1609975 | GGG | G 025 | 165669768



Using the above codon chart, Discord contributor @djsockpuppet has successfully
translated this spectrogram to “WRITE IT IN QUECHUA” this is a Native American
language spoken primarily in the Andes. It was also the official language of the Incan
Empire and remains the most common native language spoken today. We now believe
this to be the language sung in the chant, though we do not yet have a translation.

A new transcription has been provided by Discord contributor Luke Young.

Quya, ay ay ay (awiy) Queen, ay ay ay

Quya familia (awiy) Queen, Family

Sumag hayt'ay (awiy) Pretty, Kick
Ayuma Food

Ayuma mikhuna (awiy)

T'una tutayay (awiy) Change, To become dark

Change, To become dark

T’una tutayay (awiy) Flower, tiyayta

Wayta tiyayta (awiy) Flower, Time

Wayta pachata (awiy) Car horse or llama, k’amusun
Apa k'amusun (awiy) Pusa k'amusun

Pusa k'amusun (awiy)

The right is a literal translation to english, disregarding syntax. Unchanged words are
untranslated.

When either 201821208 or Truth are input as the code to the treasure hunt, the number
responds with a "Hello Carol" greeting in various languages, thus kicking off the hunt.

To advance past this first puzzle, the user must input the keyword "truth" in the
language the hive greeted you in. This will lead to the second puzzle, where you are
given one of various quotes from the show, and to proceed you must translate it into the
language you were greeted, and use the fraction at the end to determine what word to
respond with. (x/y = x word out of y translated words). The hive will then give you a
misquoted phrase from the sample we have on apple books of Winds of Wycaro.

This is where we are stuck at the moment; some observations: there is always two
incorrect words, and the letters counts of the incorrect words exactly match the letter
counts of the correct ones



We have documented each language the puzzle presents itself in. Discord user @tabs
has done their due diligence checking most languages that use a latin alphabet that
also have subtitling on Apple TV. The document linked below is a collection of all the
conversation paths so far, and how they play out. This is useful to find patterns between
each of the messages and identify clues faster. Take a look!

& Pluribus Rosetta Doc (ARG)
Document credits to Discord contributor @finchie and various members


https://docs.google.com/document/d/1pgGob6du8vcz27cR4VIr53TFIG9ynKzbAOlqZRU9mFo/edit?usp=sharing

